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, %lcn[e ben 18 %e;. 1927=
Berted Bollablatt! |
Ragdy Mug'm Rauje wild idy wie,
bet-e"hs paar-Heilen einfenden, Bad;
dag Wetter anbelangt, . haben am
ftaxlen .3coft mmd elwad %n:e,f
von Libbenau witd betidtet.. D{r :

"|firenge Froft der lepten Tage bqt
| fefted Nared Quyfaleid gefdaffen. i
{Zie Ediladter und audy die ﬂmurf

ereien niifen dje Pelegenterf - aus’

junbd fabren ieht flesgig Gid e Ju'

dicfem Jabre witd 8 nidt mitig

feiw, wie im wergovgenen, teaered.

¥ ad otlwegen Jubcyie n. 1
axet with des. riefigen 3rcmbcp-i1'
verlehed wegen im Sommex lcht,‘
viel Gis gebmud}f, Sthde llna‘u
giddefale Jind au bcr;e:d;.cn, bei
Zpremberg ift exne Fran von ei-
nent Aricbwegen aberfabeen und:
Herued) geftotben, audy bei Edgleis
fe ‘¢in. Wenw ma- Smmn Ewnte.t ¢
bec ebenfaild ftard,
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Correspondence
from Germany

Schleife, Dec. 18, 1924
Dear Volksblatt!

I wish to send a few lines after a lengthy
break. As it concerns the weather, it is reported
from Lubbenau that we have strong frost with
some snow. The severe frost of the recent days
has developed solid clear crystal ice. The
butchers, and also the breweries, are taking
advantage of the opportunity and are busy
hauling in the ice. It will not be necessary, this
year, to bring in expensive ice from Norway,
as in the past. Due to the enormous tourism
here, there is a lot of ice used during the
summer. There are a number of accidents to be
recorded; a woman was hit by a motor car and
died thereafter and also, near Schleife, a man
by the name Honko who died, as well.

With greetings M. H.

Translated by John Buerfeind

Provided by Wendish Research Exchange, www.wendishresearch.org



http://www.wendishresearch.org/

